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Pelletöfen können hohe
Temperaturen erreichen.
Berühren Sie keine heißen
Oberflächen, insbesondere
wenn der Ofen in Betrieb ist.

Pellet stoves can reach
high temperatures. Do not
touch hot surfaces,
especially when the stove
is in use.

Les poêles à pellets peuvent
atteindre des températures
élevées. Ne touchez pas les
surfaces chaudes, surtout
lorsque le four est en cours
d'utilisation.

Le stufe a pellet possono
raggiungere temperature
elevate. Non toccare le
superfici calde, soprattutto
quando il forno è in uso.

Pelletkachels kunnen hoge
temperaturen bereiken. Raak
hete oppervlakken niet aan,
vooral niet wanneer de oven in
gebruik is.

Las estufas de pellets pueden
alcanzar altas temperaturas.
No toque superficies calientes,
especialmente cuando el horno
esté en uso.

Peletová kamna mohou
dosahovat vysokých teplot.
Nedotýkejte se horkých
povrchů, zvláště když je
trouba v provozu.

Peći na pelete mogu postići
visoke temperature. Ne
dodirujte vruće površine,
osobito kada je pećnica u
uporabi.

Peletne peči se lahko zelo
segrejejo. Ne dotikajte se
vročih površin, zlasti, ko
pečica obratuje.

A pellet kályhák magas
hőmérsékletet érhetnek el. Ne
érintse meg a forró felületeket,
különösen, ha a sütőt használja.

Halten Sie Kinder und
Haustiere von Pelletöfen fern,
um Verbrennungen zu
vermeiden.

Keep children and pets
away from pellet stoves to
avoid burns.

Éloignez les enfants et les
animaux domestiques des
poêles à granulés pour éviter
les brûlures.

Tenere i bambini e gli animali
domestici lontani dalle stufe a
pellet per evitare scottature.

Houd kinderen en huisdieren uit
de buurt van pelletkachels om
brandwonden te voorkomen.

Mantenga a los niños y
mascotas alejados de las
estufas de pellets para evitar
quemaduras.

Udržujte děti a domácí
zvířata mimo dosah
peletových kamen, aby
nedošlo k popálení.

Držite djecu i kućne ljubimce
dalje od peći na pelete kako
biste izbjegli opekline.

Otrokom in hišnim
ljubljenčkom onemogočite
dostop do od peči na pelete,
da preprečite opekline.

Az égési sérülések elkerülése
érdekében tartsa távol a
gyerekeket és a háziállatokat a
pellet tűzhelyektől.

Lassen Sie die Installation von
einem qualifizierten Fachmann
durchführen, um
sicherzustellen, dass alle
Sicherheitsstandards
eingehalten werden.

Have the installation
carried out by a qualified
professional to ensure that
all safety standards are
met.

Faites effectuer l'installation par
un professionnel qualifié pour
garantir que toutes les normes
de sécurité sont respectées.

Far eseguire l'installazione da
un professionista qualificato
per garantire che tutti gli
standard di sicurezza siano
soddisfatti.

Laat de installatie uitvoeren
door een gekwalificeerde
professional om er zeker van te
zijn dat aan alle
veiligheidsnormen wordt
voldaan.

Haga que la instalación la
realice un profesional calificado
para garantizar que se cumplan
todos los estándares de
seguridad.

Nechte instalaci provést
kvalifikovaným
odborníkem, aby bylo
zajištěno splnění všech
bezpečnostních norem.

Neka instalaciju izvrši
kvalificirani stručnjak kako
biste bili sigurni da su
zadovoljeni svi sigurnosni
standardi.

Namestitev naj izvede
usposobljen strokovnjak, da
zagotovite izpolnjevanje vseh
varnostnih standardov.

A beszerelést szakképzett
szakemberrel végeztesse el,
hogy megbizonyosodjon arról,
hogy minden biztonsági előírást
betartanak.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci


